1 Corinthians 11:32




- is the mild adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “However” plus the nominative masculine plural present passive participle from the verb KRINW, which means “to be judged.”


The nominative masculine plural refers to all Church Age believers.


The present tense is an iterative present for what occurs at successful intervals in our life, whenever we are out of fellowship with God.


The passive voice indicates that we receive the action of being judged.


The participle is a temporal participle, indicating the time relative to the action of the main verb.  Here the present participle indicates that the time is coterminous with the action of the main verb.  It is translated “when we are being judged.”

“However, when we are being judged,”

- is the preposition HUPO plus the ablative of agency from the masculine singular noun KURIOS, meaning “by the Lord.”  (There is an article TOU found in a few of the good uncial manuscripts, but it is not found in an equally good number of other good uncial manuscripts nor in the best papyrus manuscript.  And since the scribes tended to add words to smooth out the text, this article was probably not in the original manuscript.  It’s inclusion or exclusion makes no difference in the meaning or translation.)  The ablative of agency indicates the personal agent who performs the action expressed by a verb in the passive voice.  Then we have the first person plural present passive indicative from the verb PAIDEUW, which means:


1.  “to bring up, instruct, train, educate



a.  Moses was educated in all the culture of the Egyptians Acts 7:22.


b.  educated strictly according to the law of our fathers Acts 22:3. 


2.  practice discipline



a.  correct, give guidance (to) someone 2 Tim 2:25; lead to Tit 2:12.


b.  discipline with punishment; mostly used of divine discipline Heb 12:6; Rev 3:19; Heb 12:10b.  In the passive voice 1 Cor 11:32; 2 Cor 6:9; 1 Tim 1:20.”


The present tense is an iterative present for an action that occurs at successive intervals.


The passive voice indicates that we receive the action of being disciplined.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or truth.

“we are disciplined by the Lord,”
 - is the conjunction HINA, meaning “in order that” and introduces a purpose clause.  Then we have the negative adverb MĒ, meaning “not” with the preposition SUN plus the instrumental of association from the article and noun KOSMOS, meaning “with the world” or “with the cosmic system.”  Finally, we have the first person plural aorist passive subjunctive from the verb KATAKRINW, which means “to be condemned.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers the action of the verb into a single whole and regards it as a fact without reference to its progress.


The passive voice indicates that all Church Age believers receive the action.


The subjunctive mood is used with the conjunction HINA to indicate a purpose clause.  This is also a potential subjunctive, indicating that our volition is involved in this action.

“in order that we might not be condemned with the world.”
1 Cor 11:32 corrected translation
“However, when we are being judged, we are disciplined by the Lord, in order that we might not be condemned with the world.”
Explanation:
1.  “However, when we are being judged,”

a.  Paul now turns the coin back over and looks at the other side again.  In contrast to not being judged, Paul now explains what happens when we are being judged.


b.  Believers are judged by God when they sin.


c.  All sin was judged on the Cross.


d.  We are not condemned with the rest of the world because we have believed in Christ.


e.  When we commit a sin, the righteousness of God demands judgment of that sin.  That judgment was executed on the Cross.  So why are we judged?


f.  We are judged because we have failed to obey the commands of God regarding the execution of the spiritual life, such as, “be filled with the Spirit.”  We are disciplined for rejecting the love of God.

g.  So our Lord and Savior has every right to judge and discipline us, since He is the one who died for our sins and God the Father has given all judgment into His hands.


h.  We are judged for refusal to judge ourselves.  Our Lord was judged for our sins; we are judged for not taking advantage of His love and grace and using the recovery procedure He has provided for us.


i.  Therefore, we are not judged for sin, but for failure to rebound from sin.

2.  “we are disciplined by the Lord,”

a.  When we fail to use the rebound technique, we are disciplined by the Lord.


b.  The Lord Jesus Christ disciplines every son whom He receives, Heb 12:6, “For those whom the Lord loves He disciplines, and He scourges with a whip every son whom He receives.”


(1)  Ps 119:75, “I know, O Lord, that Your judgments are righteous, and that in faithfulness You have afflicted me.”



(2)  Prov 3:12, “For whom the Lord loves He reproves, even as a father corrects the son in whom he delights.”



(3)  Rev 3:19, “Those whom I love, I reprove and discipline; therefore be zealous and change your mind [repent].”


c.  All divine discipline comes from the love of God.


d.  All divine discipline is based upon the omniscience of God knowing all the facts.


e.  All divine discipline is a demonstration of the faithfulness of the love of God.


f.  All divine discipline is the love of God acting in grace for our benefit.

3.  “in order that we might not be condemned with the world.”

a.  The purpose of divine discipline is to set us apart from the rest of the human race that has not believed in Christ.


b.  The unbeliever has been condemned along with Satan and the fallen angels to the eternal lake of fire.


c.  There is now therefore no condemnation for those who are in Christ Jesus, Rom 8:1.


d.  The unbeliever lives a life of fear, confusion, and misery.


e.  The believer lives a life of freedom, purpose, and happiness.


f.  When we sin and do nothing to recover from that sin, we think and live like the unbeliever.


g.  Therefore, we live a life of fear, confusion, and misery from self-induced misery and divine discipline.


h.  God does not want us to live a life of fear, confusion, and misery like the unbeliever, so He provides divine discipline to wake us up to our sinful state and bring us back to the reality of the need for recovery from sin.


i.  God does not want us to live a life of condemnation like the world of unbelievers.  He wants us to live a life of blessing, and happiness, and dynamic purpose.  We do that when we are in fellowship with Him.  When we sin, we step out of His spiritual life of blessing and happiness and go the way of the unbeliever.  If we recover quickly of our own free will, then God does not judge us, but forgives us and restores us to fellowship with Himself.  If we do not recover of our own free will, then the justice of God demands judgment of our unwillingness to recover, in order that we might not live the rest of our lives like the unhappy unbelievers around us.

�  Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979.
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